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Введение

Практическая цель обучения русскому языку в армянской школе предполагает овладение учащимися двумя видами коммуникации - устной и письменной. Чтобы научиться  грамотно писать, ученик должен овладеть правилами и законами грамматики, изучить орфографию. Процесс становления грамотности на неродном (русском) языке занимает долгие годы и требует усилий как со стороны ученика, так и со стороны учителя. 
Специфика учебного предмета «Русский язык» как предмета мировоззренческого, духовного обусловливает единство и взаимодействие ЯЗЫКА, КУЛЬТУРЫ и ЛИЧНОСТИ в процессе обучения и развития национальной личности. В этом отношении большая работа проводится в школе для обогащения словарного запаса учеником именно в этом направлении. Мы считаем, что формирование коммуникативно-речевых умений учащихся основной и старшей школы будет более успешным при включении лингвокультурологического компонента в систему развития речи как реализации кумулятивной функции языка. В этом случае формирование лингвокультурологической компетенции как совокупности лингвокультурологических знаний и умений повысит уровень культурологического сознания и речевой культуры учащихся; использование же лингвокультурологических задач и упражнений, основанных на когнитивной и творческой деятельности учащихся, обеспечит интенсификацию процесса формирования лингвокультурологической компетенции учащихся основной и старшей школы.
Актуальность настоящего исследования определяется теоретической и практической неразработанностью лингвокультурологического компонента изучения языка и обучения речи учащихся.
Цель исследования — определить научные основы и попытаться предложить авторскую методическую систему работы по обогащению словаря учащихся с позиции лингвокультурологического подхода к обучению ( представить упражнения на примере изучения имени существительного).

В работе решаются следующие задачи:
-определить методическое содержание понятия лингвокультурологической компетенции при изучении имени существительного ( учет особенностей двух языков);
- разработать и предложить систему упражнений по теме исследования.
Глава 1. Учет особенностей русского и армянского языков  при  организации работы по изучению имени существительного в армянской школе
В современных условиях развития образования особое значение приобретает система работы по развитию речи и обогащению словарного запаса учащихся как одного из аспектов развития речи.
Анализ состояния уровня развития речи учащихся  армянской школы позволяет выявить проблемы развития связной речи учащихся, повышения уровня культуры речи учащихся. При этом актуальной остаётся проблема обогащения словарного запаса учащихся как основы развития речи. Проблема состоит в том, что современного учащегося необходимо научить пользоваться словом в соответствии с коммуникативно значимыми нормами  русского литературного языка, который для них родным не является.  Ведь для каждого школьника хорошо развитая речь - не только средство общения, но и двигатель интеллектуального развития, инструмент познания и самовоспитания.
 
На современном этапе преподавания русского языка последовательно утверждается мысль о том, что русский язык как предмет изучения должен рассматриваться в школе как источник знаний общечеловеческой и национальной культуры. 
Работа над пополнением словарного запаса учащихся привлекла внимание методистов и учителей русского языка ещё в XIX в. Так, Ф.И. Буслаев (1844) рекомендовал учителям родного языка «развивать дитяти врождённый дар слова». И.И. Срезневский (1860) советовал преподавателям обогащать детей «словами и выражениями, для этого годными», добиваться того, чтобы «не оставалось неизвестных их памяти и непонятных их умам» слов, научить пользоваться словами и выражениями, обращать разумное внимание на значение слов и выражений. К.Д. Ушинский писал, что нужно «через слово ввести дитя в область духовной жизни народа».
 

Обогащение словарного запаса – «одна из сторон развития речи учащихся - заключается как в количественном пополнении запаса слов, так и в качественном его совершенствовании, выражающееся в расширении объема понятий, в уточнении значений слов, в ознакомлении с новыми значениями уже известных слов, в замене в речевом обиходе учащихся просторечных и диалектных слов словами литературного языка»
. В свою очередь усвоение новых слов и уточнение значений знакомых детям слов является одним из средств познания действительности, важнейшим путем совершенствования речи учащихся, овладения языком как средством общения. Чтобы работа по ознакомлению детей с новыми словами была наиболее эффективной, «каждому учителю необходимо прежде всего систематически изучать словарь детей, его типичные недостатки исходя из которых возможно установить, с какими конкретно словами нужно ознакомить детей для того, чтобы восполнить имеющиеся в их словаре пробелы».
Необходимость в специальной работе по обогащению словарного запаса учащихся определяется, во-первых, исключительно важной ролью слова в языке (являясь центральной единицей языка, оно несет разнообразную семантическую информацию - понятийную, эмотивную, функционально-стилистическую и грамматическую; заполняя определенные позиции в коммуникативных единицах - предложениях, слово обеспечивает акты речевого общения людей), во-вторых, потребностью в постоянном пополнении запаса слов (чем большим количеством слов владеет человек, тем точнее реализуется коммуникация между людьми как в устной, так и в письменной форме).
 
Учитель должен стремиться к тому, чтобы его учащийся не только овладел грамматикой и научился читать, но и стал говорить на изучаемом языке. Учителя  всегда повторяют: чем больше дети пишут, тем прочнее их грамматические навыки, чем богаче активный словарный запас ученика, тем грамотнее их устная и письменная речь. Но в армянской школе есть своя специфика и своё отношение к проблеме изучения грамматики и  орфографии. Согласно требованиям Госстандарта по русскому языку, действующего на территории Армении, русский язык как учебный предмет, призван формировать вторичную языковую личность, рассматриваемую как многокомпонентную систему, освоившую или осваивающую тот или иной язык и обладающую определёнными языковыми способностями, которые формируются в процессе освоения языка с учётом тем, ситуаций и сфер общения.
 
Грамматика обладает широким обучающим и развивающим потенциалом, поскольку изучение этого раздела обеспечивает реализацию общих целей и задач школьного курса русского языка. Имя существительное — это основополагающая  часть речи, которая обозначает предмет, выражает это значение в формах рода, числа и падежа. При изучении этой части речи школьники усваивают важный синтаксический признак существительных — их способность присоединять к себе имена прилагательные и глаголы и сочетаться с ними по способу согласования. Среди знаменательных частей речи, как в русском, так и в армянском языке учащихся одно из главных мест принадлежит имени существительному. 
Изучая русский язык в школе,  ученик армянской школы формирует в своем сознании новую языковую картину мира. Этот новый язык воспринимается учащимся через родной язык, поэтому процесс взаимодействия языковых систем, речевых механизмов и воздействия родного языка вызывает явление, получившее название интерференция, которая выражается в отклонениях от нормы и системы изучаемого языка под влиянием родного. 

Учитель должен быть готов объяснить какое-то языковое явление или семантику языковой единицы, сферу её функционирования через общность или различие с родным языком, через  коммуникативную ценность этой единицы, через частотность употребления. В этом отношении уроки по морфологии и грамматике русского языка являются основополагающими в методике. Введение в учебный процесс того или иного грамматического материала диктуется только его коммуникативной необходимостью.
 

Одна из задач обучения в области грамматики – научить детей ориентироваться в словах, которые они постоянно используют в своей речевой практике.
 Одни слова обозначают предметы, другие – признаки, третьи – действия.  Всякий раз учащийся должен понимать, для чего предлагается та или иная грамматическая  тема. Грамматические правила даются не  для простого их заучивания, а для того, чтобы с опорой на  правила учащиеся могли сознательно совершать грамматические действия в процессе  речевой коммуникации
. 
Задача учителя  уже в начальных классах — помочь детям осознать принципы выделения в языке определенных групп слов (частей речи), их роль в процессе общения.

Морфологический материал преподносится в наших учебниках по русскому языку для армянской школы на синтаксической основе. Это способствует изучению языковой формы в единстве с ее функцией в речи, с ее значением. От этого грамматические функции оживают, материал становится интересным и нужным. 
По определению Н. М. Шанского, грамматическая категория с точки зрения семантики представляет собой набор однородных грамматических значений
. Например, общее значение категории времени глагола состоит из трех частных значений — прошедшего, настоящего и будущего времени; общая семантика падежа имен существительных имеет частные значения шести падежей. Грамматическая категория представляет собой набор грамматических форм, служащих для выражения частных грамматических значений. Значение рода имен существительных выражается следующими формами: страна, дом, облако. Значение единственного числа имен прилагательных выражают формы добрый, добрая, доброе, доброго, доброй.  

К морфологическим признакам, которые используются при классификации слов на части речи, Н. М. Шанский относит следующие: изменяемость (неизменяемость) слов, тип и особенности их изменения (склонение, спряжение); набор грамматических категорий слов и их специфика. К синтаксическим свойствам частей речи относятся способы связи с другими словами и синтаксические функции.
Морфологический материал преподносится в наших учебниках по русскому языку для армянской школы на синтаксической основе. Это способствует изучению языковой формы в единстве с ее функцией в речи, с ее значением. От этого грамматические функции оживают, материал становится интересным и нужным.

Темы по морфологии пронизывают всю программу по грамматике, органически сливаясь с каждой синтаксической темой. В разделе «Морфология» представлены понятия, описывающие слово как часть речи: часть речи, форма слова, начальная форма слова, части речи самостоятельные и служебные; части речи – имя существительное, имя прилагательное, имя числительное, местоимение, глагол, наречие, предлог, союз, частица, междометие. Для характеристики языка исключительно важное значение имеют такие его особенности как, способы словообразования и словоизменения. Описание способов словоизменения дается в разделе «Части речи». 

Часть речи – это лексико-грамматическая отнесенность слова на основе его признаков и морфологического (грамматического) значения.
 

К числу трудностей, связанных с изучением частей речи, которые учитель должен предвидеть заранее, относят:

1) смешение учащимися понятий «часть речи» и «член предложения»;

2) неразличение частей речи в случае перехода слов из одной части речи в другую (типа столовая, заведующий, боком, возле, мимо);

3) неразличение сходных форм (дательного и предложного падежей существительных женского рода с окончаниями -е и -и: стране, воде, линии, тетради, соли; сравнительной степени прилагательного и наречия: был красивее и делал красивее).

В результате изучения грамматических категорий имен существительных учащиеся должны быстро и безошибочно определять изученные признаки имен существительных, а самое главное, грамотно использовать полученные знания и умения, как в устной речи, так и в письменной. Для детей при изучении склонения имен существительных является то, что они не всегда правильно определяют падеж, сложность также в написании безударных падежных окончаний. 
Для   учебников, по которым обучаются ученики в армянской  школе, характерен концентрический  способ расположения материала. При таком   расположении материала происходит расширение знаний учащихся на основе  изученного, повторение и закрепление ранее известных фактов языка. В методике преподавания русского языка в национальной школе общепринятым является требование предъявлять учебный материал только в предложении, во фразе, т е на синтаксической основе.
 Программа по грамматике армянского языка дает понятие об определенных грамматических категориях, когда  соответствующие моменты уже усвоены в грамматике родного языка.

К 9 классу учащиеся уже полностью знакомы с русской грамматической терминологией.

Усвоение частей речи и возможность оперировать грамматическими формами находятся в прямой связи с практическим знанием структуры слова и системы русского словообразования и формообразования. Овладение словообразовательными моделями происходит постепенно, по мере изучения словообразования частей речи. 

Учащиеся нерусских школ имеют в основе сложившееся на родном языке языковое сознание, и другой язык (русский) ими воспринимается через призму своего родного (армянского) языка . Как стихийно , так и сознательно другой язык примеряется к нормам языка учащегося, усвоенного им с раннего детства. 

Учет особенностей родного языка и его использование в учебном процессе являются важнейшей особенностью методики обучения русской грамматике в армянских классах. При сопоставительном анализе грамматического строя русского и родного языков необходимо выявить, какие грамматические категории русского языка имеют прямые соответствия в родном языке учащихся; какие грамматические категории русского языка, обнаруживая сходство в значении и употреблении, не имеют аналогии в формах выражения; каким грамматическим категориям родного языка нет прямых соответствий в русском языке.

Учитель русского языка, работающий с учащимися - армянами, должен хорошо знать особенности родного языка учащихся: без этого он не может достичь в своей работе желаемых результатов.

Сопоставительный анализ позволяют наметить оптимальную систему преподавания русского языка в армянской школе. Это способствует повышению успеваемости школьников. Необходимость этого вызывается тем, что трудность восприятия русского языка объясняется сложностью данного явления в русском языке. «Порядок и глубина, а также методы, приемы, средства, формы обучения таким явлениям русского языка обуславливаются специфическими особенностями самих этих явлений», - утверждает Н.М. Шанский.

Если знание армянского языка во многом облегчает усвоение русского, то одновременно это же связывает с определенными трудностями, вытекающими из того, что учащийся склонен думать, строить свою речь и выражать свои мысли по нормам усвоенного им с детства языка. 

Учащийся-армянин, приступая к изучению русского языка, уже имеет сложившиеся навыки по армянскому языку. Русскую речь он невольно строит фонетически, морфологически и синтаксически так, как свою родную речь. Учащиеся, говоря по-русски, думают при этом на родном армянском языке, Калькируя армянскую речь, т.е. употребляют обороты и порядок слов родного, а слова – русского, и учитель всегда должен помнить об этом, когда слышит: Соня один ведро вода принес. Эта зима снег совсем нет. Мама мне будет новая блузка купить.
Имя существительное обозначает предмет и отвеча​ет на вопрос кто? или что? Значение существительного и его  функции в предложении легко усваиваются учащимися, так как они в русском и родном языках в основном совпадают. На начальном этапе учитель может ограничиться только переводом русского термина на родной язык (имя существительное — գոյական անուն). Изменение по числам и падежам, наличие рода — морфологические признаки существительных.
 В начальных классах происходит практическое знакомство учащихся с разнообразием семантики имен существительных. При изучении данной части речи младшие школьники усваивают важнейший синтаксический признак существительных – их способность присоединять имена прилагательные и глаголы и сочетаться с ними по способу согласования (интересный рассказ, увлекательная прогулка, голубое небо; роса сверкает, солнце светит.

 Поэтому первоначальное знакомство с именами существительными происходит на конкретном материале. Для углубления знаний детей о лексическом значении имен существительных учитель на одном из уроков может предложить различные их группы. Слова могут обозначать людей, растения, природные явления, события, человеческие качества, действия. Это первая ступень овладения именем существительным как частью речи. Существительное обладает грамматическими категориями рода, числа и падежа. 

При изучении имени существительного наиболее трудным является род
. При  изучении рода существительных появляются большие трудности. Несмотря на то, что  в процессе пре​подавания изучению «рода» существительных уделяется особое вни​мание (отводится много часов, в учебниках материал обычно  излагается дифференцированно, по малым порциям, дается, большое количество разнообразных упражнений) учащиеся даже  старших классов допускают в речи очень много ошибок в употреб​лении родовых форм.

Усвоение рода представляет три трудности: а) осознание самого факта деления слов на три рода, б) умение делить слова по родам, в) умение правильно сочетать в роде слова, особенно незнакомые ученику. Но армянский учащийся постоянно затрудняется в определении рода как в отдельных словах, так и в контексте.

 Если русскому ребенку достаточно спросить дверь (чья?)- моя, значит слово дверь женского рода, то армянский учащийся с таким же успехом скажет дверь (а иногда и двер (чей?) мой, и слово станет у него мужского рода. Следовательно, такой прием в армянской школе не подходит
.
 Учащимся армянской школы не могут оказать существенной помощи также правила, рекомендующие определять род слов на -ь путем подстановка притяжательных  местоимений (мой, моя, мое, мои). Следует иметь в виду, что употребление форм рода у этих местоимений определяется их подчинением существительному, а не наоборот. Если ученик не знает, какого рода данное существи​тельное, то, естественно, он не может правильно выбрать форму рода местоимений. Именно в этом и заключаются причины таких ошибок, как «мой тетрадь», «наш дверь», «моя циркуль», «наша лагерь».

Также мало помогает нам прием узнавания рода существительных на Ь по родительному падежу. Напротив, правильно образовать родительный падеж ученик сможет, зная род существительного. Нередко даже ученики русской школы неправильно образуют форму Р.п. от слов, род которых при этом не учитывается: форель-фореля (вместо форели), рояль-рояли(вместо рояля).
 Уже в 5 классе ученики окончательно усваивают, что слова, оканчивающиеся на твердый согласный и на Й в именительном падеже относятся к мужскому роду: дом, сон, бой, если же на конце мягкий согласный или шипящий, то такие существительные могут быть или мужского, или женского рода: конь-кость, луч—ночь; слова на А, Я –к женскому (за искл. папа, дядя. Дедушка, юноша); слова на О,Е,Ё – среднего рода6окно,море,бельё. К среднему роду относятся также 10 слов на -мя: племя, семя, время, а также слово дитя.

Особую группу составляют существительные  общего рода на -А, которые могут обозначать людей и мужского, и женского пола: неряха, заводила, запевала, работяга, грязнуля, стиляга, пьяница, неженка, соня, плакса.

Выделяются также существительные: врач, профессор и др. Не изменяющиеся по падежам существительные называются несклоняемыми: метро, кофе, кино, салями

В предложении существительное выполняет роль :1) подлежащего (Девочка идет в школу); 2) сказуемого (Снег – погодное явление);3) второстепенных членов предложения      (Я сегодня встретил старого друга).

Ввиду распространенности категории рода, с  трудностями его определения ученики сталкиваются с самого начала изучения русского языка. Знакомя учащихся с одушевленными неодушевленными сущест​вительными, учитель должен учесть, что такой категории в грамматике армянского языка нет. 

Важно уметь отличать одушевленные существительные от неодушевленных. Показателем служит совпадение (одушевленное существительное) или несовпадение (неодушевленное существительное) родительного и винительного падежей множественного числа. 

В армянской грамматике к сущест​вительным, обозначающим названия людей, ставится вопрос  ո՞վ (кто?), а к остальным — вопрос ի՞նչ (что?). Поэтому ученики часто неправильно строят вопросительные предложения (Что пасется в поле? Что видел в зоопарке?) 

Работу по внедрению рода существительных учителя армянской школы начинают с имен существительных одушевленных, обозначающих людей. Здесь грамматический род получает осмысление, реальное значение, соответствуя мужскому и женскому полу и не являясь отвлеченным понятием, кроме того, можно провести аналогию между русским и армянским языком, где также обозначается мужской и женский пол действующего лица,   а именно: для обозначения лица  женского пола имеется суффикс - ուհի.
 При изучении рода в армянской школе учителя обычно используют некоторые факты родного языка учащихся.   В частности, переводят  на родной язык термины:  «род существительных» - գոյականի սեռը,  «женский род» - իգական  սեռ, «мужской род» - արական սեռ,  а при объяснении  различия существительных  мужского и  женского рода пользуются сопоставлением некоторых существительных русского  и армянского языков: ученик – աշակերտ, ученица – աշակերտուհի, учитель – ուսուցիչ, учительница –ուսուցչուհի.
Что касается сопоставления существительных, обозначающих лиц: ученик — աշակերտ, ученица — աշակերտուհի, то обращение к по​добным фактам не может существенно помочь учащимся при усвоении рода существительных, так как армянский суффикс, обозначая лиц женского пола, не является морфологическим пока​зателем рода существительных
. 

Сопоставление существительных, обозначающих лиц женского и мужского пола в русском и армян​ском языках, не способствует усвоению согласования притяжа​тельного местоимения и прилагательного с существительными, потому что такого согласования, в армянском языке нет. 

Глава 2. Примеры проведения работы по обогащению словарного запаса учащихся.

Анализируя явления русского языка в целях построения методики его преподавания в армянских классах, «необходимо пристально изучать русский язык с точки зрения нерусского языкового мышления, всесторонне вскрывать все те языковые явления, которые создают национальное своеобразие русского языка».
 Учитель русского языка всегда должен помнить, что  русская  лексика  и грамматика  тесно связаны как между собой ,так и  со всеми языковыми уровнями, но как отдельный раздел она не дана в учебниках. Ее элементы рассыпаны по разным другим темам и разделам. Конечная цель обучения русскому языку учащихся–армян - овладение русской речью (устной и письменной) как средством общения. Задача учителя русского языка в Армении – собрать правила в целостную систему, а искусство учителя «состоит в том, чтобы подвести учащихся к орфографическому правилу, точно и ясно объяснить его, научить применять правило к конкретным случаям правописания»
.
Обогащение словаря учащихся новыми словами и обучение правописанию учащихся-армян, на наш взгляд, - самый сложный, длительный и многоаспектный процесс, так как русская орфография тесно связана со всеми языковыми уровнями. Особенность современного  урока РЯ выражается в его свободном  планировании, в возможности самостоятельно продумывать построение с учетом возможностей класса
.
При изучении существительного уже с 5 класса из года в год переходят ошибки, которые не исправляются, и в Старшей школе их искоренить  очень трудно, иногда- невозможно. Перечислим некоторые: «наслождение», «изминение», «здаровье», «прадалжение», « сажеленье», «барба», «колендарь», «лошки», «снешки», «легушка», «санка»,  «аканчание», «космас», «касманафт»  связаны с неумение правильно писать безударные гласные (проверяемые) в корне слова, с неумением быстро и правильно выделять корень, а значит, и безударную гласную в корне. На втором месте стоят ошибки, связанные со смещением разделительных мягкого и твердого знаков: не употребляют мягкий знак, где нужно, или употребляют этот знак там, где не нужно:  «любов»,  «денги», «малчик», «гордст»,  «княз»,  «билиио»(бельё). 
Причиной ошибок этого типа является недостаточно четкое внимание на произношение данных слов в речи, т. е. отсутствие слухово-аналитических навыков.
В старшей школе все морфологические формы вводятся на синтаксической основе и оформляются в виде предложения. Этот принцип даёт возможность реализовать коммуникативную направленность обучения. И при этом грамматический материал реализуется в виде речевых образцов, типовых моделей, схем, таблиц, а также наглядными средствами. Рекомендуется много писать, списывание — один из важных видов упражнения, но списывание подкрепляется аналитико-синтетическими заданиями: подчеркнуть, вы​делить графически, изменить формы, проверить орфограм​мы, найти и исправить ошибки.

Текстоориентированность учебного материала позволяет подойти к решению орфографических, речевых и синтаксических задач комплексно. При выборе методики изучения правила написания слова учитель ориентируется на его тип. Компонентами процесса работы над правилом являются: раскрытие сущности правила, т.е. выяснение написанием какой части слова, части речи или грамматической формы управляет правило; работа над формулировкой правила; применение правила, т.е. выполнение упражнений.

Так, учащиеся узнают, что имя существительное всегда является членом предложения, а такие части речи, как предлог и союз, членами предложения не бывают.

Например, в 5 классе предлагается ученикам выполнить задание
:
Упражнение 4(стр.6) Впишите вместо точек подходящие слова. 

1. Ирина Владимировна будет учить ребят ... и ... . 2. Воспитывать клоунов будет ... ... .                  3. Клоун Саня никогда не расстаётся с ... . 4. Наташа мечтает стать ... . 

После выполнения учениками в классе этого задания спрашиваю: Ребята, а к какой части речи относятся жирно выделенные слова? Почему? А почему еще и другим способом выделены слова? Они к какой части речи относятся? Почему?
Упражнение 6.(стр.7) Составьте словосочетания по образцу: 

какой? рыжий клоун, ... урок, ... класс, ... звонок; 

какая? новая школа, ... собака, ... шишка, ... парта; 

какое? вкусное мороженое, ... окно, ... выступление, ... поведение;

какие? еловые шишки, ... инструменты, ... волосы, ... клоуны.
Предлагаю ответить на вопросы: Слова, которые вы подбирали, как называются? Что они показывают? Их можно потрогать? Они предметы? Сделайте вывод.
                                Текст  «Как Слон ходил в гости к Ёжику», (стр.8 -9)
Однажды ночью из городского зоопарка убежал Слон. Он быстро пересёк город и скрылся в лесу. Вбежав в лес, Слон отдышался и побежал медленнее. Ёжик сидел на пеньке посреди полянки. Медвежонок спал. Ослик щипал траву. И вдруг появился Слон. – Здравствуйте! – протрубил он. – Добрый вечер! – сказал Ёжик и так задрал голову, что чуть не свалился с пенька. Ослик поклонился и прижал уши. Медвежонок во сне перевернулся на другой бок. – Здравствуйте! – снова затрубил Слон. – Я только что убежал из зоопарка! – Мы очень рады, – сказал Ослик и лягнул копытцем Медвежонка. Медвежонок вскочил, увидел Слона и тут же сел на травку.

Вылез из своего логова и завыл Волк, заухала Сова, заквакали лягушки. И так они веселились до самого утра. Когда взошло солнце, Слон лёг спать возле ёжикиного дома, и здесь его нашли служители зоопарка. Они надели на ноги Слона цепи и повели его в город.    По С. Козлову 

После текста предлагается лишь одно задание. Напишите названия детёнышей. Медведь – медвежонок, слон – ..., ёж – ..., волк – ..., тигр – ..., заяц – ...,лиса – ... . 

Мы предлагаем выполнить еще такую работу. В графы таблицы впишите слова, которые являются существительными и отвечают на вопросы КТО? ЧТО?
	 Кто?
	Что?

	Ёжик
	лес

	Медвежонок
	барабан

	Ослик
	песня


А другой группе предлагаю выписать слова, которые относятся к понятиям ЖИВОЕ, НЕЖИВОЕ.

	ЖИВОЕ(одушевленные)
	НЕЖИВОЕ (неодушевленны)

	Слон 
	колени

	ежик
	солнце

	медведь
	дом

	
	


Предлагаем сравнить таблицы. Будут ли они похожи? Какой вывод мы можем сделать? Одушевленные имеют вопрос КТО? КОГО? КОМУ? КЕМ? О КОМ?

Неодушевленные имеют вопрос ЧТО? ЧЕГО? ЧЕМУ? ЧЕМ? О ЧЕМ?

 Т.О. дети еще не знают ничего о падежах ,они только начнут их изучать, но мы уже сами можем прийти к выводу о различных вопросах у косвенных падежей существительных для одушевленных и неодушевленных существительных.

После этого всем задаю домашнее задание с этим же текстом. Все слова, отвечающие на вопрос ЧТО? Разделить на  подвопросы: 

	                                                      Существительные

	ЧТО?- он
	ЧТО?-   она
	 ЧТО?  - оно
	ЧТО? - они

	лес
	песенка
	утро
	полянки

	
	
	копытце
	лапы

	
	
	
	


Одним из приемов изучения темы «Имя существительное» являются морфологические упражнения, которые закрепляют знания, полученные детьми по морфологии, и служат основой формирования как орфографических, так и пунктуационных умений и навыков. 

С этой целью мы используем следующие упражнения: морфологический анализ имени существительного;  полный или частичный морфологический разбор слова; формообразование слов, постановка слова в указанной форме; конструирование словосочетаний и предложений с именем существительным; нахождение имени существительного в предложении, в тексте;  словообразование имени существительного; опознание имени существительного, того или иного разряда этой части речи; подбор слов части речи (имени существительного), того или иного разряда части речи; группировка слов по частям речи, их разрядам

Упражнение 17. Допишите предложения. 

1. На лугу зеленеет мягкая ... . На траве пасётся ... . Коза даёт нам ... .Козье молоко жирное, вкусное. 2. Засверкала молния, ударил гром, начался... . Дождь лил весь день. Ярко-зелёной листвой оделись ... . Чистым, свежим стал ... . Радостно зачирикали ... 
Одна часть учеников должна выполнить это упражнение так, чтобы все существительные были употреблены в единственном числе, а другая часть употребляет существительные во множественном числе. 

Сравниваем затем: А чем же различаются формы  единственного от форм множественного? 

Образовываем еще другие слова из ближайшего в тексте текста:

Дерево-… ветка-… ребята-…. Корни-…., ствол-…., ветки-…., листья-……земля-…. росток-… зуб-….. люди-….

 
Такой метод наблюдения над фактами языка и умение самим сделать вывод очень хорошо сказывается на результате усвоения темы. Мы даже можем ввести некоторые термины без всяких правил, дети сами их предлагают. 

Позже, когда они столкнутся конкретно с грамматической терминологией, они уже будут готовы с легкостью ее воспринять.
Упражнение 16. (стр. 10.) 
  Образуйте от данных существительных однокоренные прилагательные. Составьте 4-5 предложений с некоторыми из них. 

Честь – честный, радость – ..., грусть – ..., звезда – ..., прелесть – ..., место – ..., интерес – ..., вкус – ..., ужас – ...

-После выполнения таких упражнений предлагаем выписать из любого текста 10 существительных и выделить в них корень  и окончание. 
-Определяем род этих слов. Дети уже сами могут делать вывод о том, что слова с твердым нулевым окончанием относятся к мужскому роду: стол, бой, вечер, гром, сын, урок. 
-Слова с мягким нулевым окончанием – к женскому роду: ночь, боль, грусть, любовь.

 Но при этом задаем начертить таблицу и заучить слова, в которых нужно писать Ь,                        хотя они  Мужского рода:.
-Предлагаю записать пары слов в таком порядке: 

а) однокоренные слова; б) формы одного и того же слова.                                                                   Еловый – ельник, дождик – дождиком, трава – травушка, желтый - желток, поле – полевой…
Какие орфографические  задачи письма  вы можете решить в этих словах?                 Ст…нать,   вле…, с…сна,  хру…кий,  сер…це,  ука..ка,  з..рно, опас…ность,   яг…да, лес…ница, свис…нет,   хо…..ей,   
Подберите проверочное слово, вставь пропущенную букву:                                                                                 ... - с...дло;  ... - с...довник;  ... - б...рега; ... - в...дяной;  ... - цв...тут;  ... - пол...вать;                               ... - отп...лить;  ... - к...фейник; ... - к...зленок; ... - к...вер; ... - к...мочек;  ... - кр...вой.

                                     Имена существительные мужского рода на ь 

букварь словарь фонарь календарь зверь лагерь медведь дождь гвоздь день камень огонь конь голубь портфель картофель учитель житель корабль руль уголь журавль гусь гость
Упражнение 7. (стр. 15.) К словам левого столбика подберите близкие по смыслу слова правого столбика. Напишите их парами.

алфавит                школьник 

огонь                    создание 

ученик                  азбука 

древний                рисунок

картинка              пламя 

изобретение         алый 

красный              старинный

-А как бы выглядели словосочетания, если бы существительные были другие:

Азбука, пламя, ученица, картинка, открытие.

-Подберите такое слово, чтобы оно было проверочным для звонких и глухих согласных, для безударных гласных.  

Девчата, девчонки – девочки, легко - …, поезд - …, молот - …, голубка - … .

-Игра «Назови ошибку». Выделите слова, обозначающие предметы. 

Кукла, дом, море, вышла,  время.мороженое,ученик, парта, окно, солнце, железный, дверь, моряк.

-Найдите «опасное место». Зуб, папа, лес, мягкий, поле, зима. Сосна, стол, парта, лесной, ком.

Упражнение 3. (стр. 16.) Прочитайте вслух и обратите внимание на произношение выделенных согласных. 

Шест – шесть, брат – брать, лён – лень, топор – теперь, жар – жарь, угол – уголь, рис – рысь, сел – съел, пойдём – подъём.

Составьте предложения со словами.
Предлагаю выполнить упражнение-рассуждение игрового характера:
Среди этих слов есть лишнее Найдите его и объясните, почему это так:. 
В…р…б…й,   …г…д…,    к…з…,   з… …ц,    м…дв…дь,    б…р…з… .

(Это слово «коза», потому что в нем есть проверяемая гласная О, придумываем слово кОзы, где эта буква под ударением, и слышится отчётливо. Остальные слова имеют непроверяемые гласные – словарные слова. Их нужно запомнить).

Упражнение 16. (стр. 17.) Перепишите слова с разделительным - ь. С некоторыми из них составьте предложения. Платье, ружьё, семья, свинья, ночью, осенью, обезьяна, печенье, варенье, листья, друзья, братья, воробьи, ручьи, соловьи, муравьи.

Упражнение 7. (стр. 19.) Составьте словосочетания с данными существительными. Образец: будильник – мой новый будильник. Урок, дневник, друг, двойка, окно, утро, соседка, школа, игра, двор, мальчик, чтение, стол.

Упражнение 11. (стр. 20.) Вставьте вместо точек подходящие по смыслу сущ.-е. 

1. У Миши был новый ... 2. Вдали виднелся большой ... . 3. Весь день шёл сильный ... .                       4. В школьном зале стоит старый ... . 5. Школьный ... посоветовал мне прочитать эту книгу. Слова для справок: рояль, библиотекарь, корабль, портфель, дождь.

Предлагаю заменить прилагательные на другой род и посмотреть, как изменятся предложения. Сделайте выводы.

                                               Текст «Два подарка» (стр.21-22)

В день рождения папа подарил Алёше ручку с золотым пером. На ручке были написаны золотые слова: „Алёше в день рождения от папы”. На другой день Алёша со своей ручкой пошёл в школу. Он был очень горд: ведь не у каждого в классе есть ручка с золотым пером и золотыми буквами! А тут учительница забыла дома свою ручку и попросила на время у ребят. И Алёша первый протянул ей своё сокровище. И при этом подумал: „Мария Николаевна обязательно заметит, какая замечательная у меня ручка, прочтёт надпись и скажет что-нибудь вроде: „Ах, каким красивым почерком написано!” или: „Какая прелесть!” Тогда Алёша скажет: „А вы взгляните на золотое перо, Мария Николаевна, самое настоящее золото!” Но учительница не стала разглядывать ручку и ничего такого не сказала. Она спросила урок у Алёши, но он не выучил. И тогда Мария Николаевна поставила в журнале двойку золотым пером и вернула ручку. Алёша, растерянно глядя на своё золотое перо, сказал: – Как же так получается?.. Вот так получается!.. – Ты о чём, Алёша? – не поняла учительница. – О золотом пере... – сказал Алёша.– Разве можно ставить двойки золотым пером? – Значит, сегодня у тебя не золотые знания, – сказала учительница. – Выходит, папа подарил мне ручку, чтобы ею мне двойку ставили? – сказал Алёша. – Вот так номер! Какой же это подарок? Учительница улыбнулась и сказала: – Ручку тебе папа подарил, а сегодняшний подарок ты себе сам сделал. По В. Голявкину

Придумываем послетекстовое задание: Подберите однокоренные слова к данным. Золото, подарок, просить, учить, писать, сегодня.

Папа -   гордиться (кем?) папой

Мария - гордиться (кем?) Марией

Ручка – гордиться (чем?) ручкой
Учительница – гордиться (кем?) учительницей                                            Твор. падеж.
Перо - гордиться (чем?) пером

Золото - гордиться (чем?)  золотом

Солнце - гордиться (чем?)  солнцем
Алеша - гордиться (кем?) Алешей
Предлагаю поиграть в лингвистическую «Молчанку». Поочерёдно показываю карточки со словами, в которых пропущены гласные.  По команде поднимайте карточку с соответствующей гласной буквой (а, о, и, е, я).    Б…рёза, гор… д, к…пуста, м…рковь, д…ревня, п…суда, л…пата, п…нал, с…бака, с…рока, за… ц, т…релка.
Почему в этих словах надо запомнить безударные гласные корня? (Их нельзя проверить ударением.) А как можно проверить? (По словарю.)

Вставь подходящие по смыслу слова так, чтобы получился текст. В выбранных словах должна быть безударная гласная. Определите падеж существительных.

Наступила (что?)________________.
В чудесный день (кто?)___________ пошла на прогулку.
Она каталась (с чего?) _______________ . На (чём ?) ________________
катались мальчики. Все ребята веселились и (что делали?)___________

Упражнение 8. (стр. 12)
 Продолжите. а) строить (что?) башню, ..., ..., ...; рассказывать (о чём?) о башне, ..., ...; посадить (что?) кусты, ..., ...; найти (что?) ..., ...

Упражнение 9. (стр. 12) Подберите однокоренные слова к данным: работа, стройка, сад, крик, краска, отдых, носить, сказка, хотеть, кровля.

Упражнение 10.(стр. 12)Подберите к данным глаголам однокоренные существительные. Устно составьте с этими словами предложения. Обломать, работать, строить, привыкать, петь, посадить, отдыхать, говорить, рассказывать.

В 7 классе впервые вводится понятие падежей в Упражнении 12, стр.12

Предлагается прочитайте названия падежей в русском языке, вспомогательные слова, падежные вопросы. Скажите, почему у каждого падежа два падежных вопроса, а не один.

	Падежи   
	Вспомогательные слова     
	Падежные вопросы 



	Именительный
	есть (существует)
	кто? что?

	Родительный
	нет
	кого? чего?

	Дательный
	рад (подошел к) вижу
	кому? чему?

	Винительный
	вижу
	кого? что?

	Творительный
	доволен, горжусь, говорю с
	кем ? чем?

	Предложный
	думаю о…
	о ком? о чём?


 После этого переходят к изучению глагола, но это не значит, что учитель не должен возвращаться к теме склонения существительных. В любом упражнении или тексте можно задавать вопросы так, чтобы учащиеся всегда помнили уже пройденный материал.

Например: Упражнение 8,стр.15. Прочитайте текст про себя. Скажите, о чём он. Озаглавьте текст. 

Небо учит нас находить в мире удивительные сходства. Вот плывёт облако, похожее на терем. Через некоторое время оно превращается в корабль с парусами. Звёзды мерцают, словно хотят сказать нам что-то. Человек соединил звёзды линиями – и небо превратилось в гигантский рисунок. Вот Лев... Вот Телец... А вот охотник Орион с туго натянутым луком. Учись сравнивать явления, фантазировать, видеть волшебное и прекрасное вокруг нас. По Я. Линнику

Можно предложить учащимся выписать существительные и распределить их по родам , по падежам, по типам склонения и т.д. 
Обучение правописанию учащихся-армян, на наш взгляд, - самый сложный, длительный и многоаспектный процесс, так как русская орфография тесно связана со всеми языковыми уровнями. 

В основной школе ученик усваивает частные грамматические положения, имеющие практическое значение, но полностью грамматическое мышление формируется в старших классах, особого закрепления требует грамматический минимум, т.е. тот грамматический материал, свободное пользование которым будет служить гарантией возможности анализировать любой текстовый материал. Этот минимум должен быть настолько усвоенным, чтобы употребляться в устной и письменной речи.

К грамматическим правилам русской речи следует постоянно возвращаться в связи с изучением нового грамматического материала и при работе по развитию речи с тем, чтобы предупредить  рецидивы ошибок в важнейших конструкциях речи. Без повторения и закрепления пройденного нельзя  хорошо усвоить грамматику.

Грамматические упражнения делятся на две категории: на упражнения, способствующие усвоению орфографии, и на упражнения, которые помогают развитию речи вообще. К ним относятся в первую очередь упражнения, связанные с согласованием.

                                                Заключение
Тема нашей работы будет актуальна всегда, так как грамотные люди будут востребованы всегда, а значение обучения  грамматике в школе общепризнано.  Проблема повышения грамотности учащихся всегда волновала учителей, методистов, родителей. Не менее актуальной она остается и в наши дни. Об этом говорят многочисленные ошибки в письменных работах школьников. Овладение грамматическими знаниями, умениями и навыками, основными нормами литературного языка есть одно из условий успешной коммуникации. Возникает необходимость совершенствовать методическую науку, усиливать поиск новых, более эффективных средств и направлений для решения задач в области обучения орфографии.
Работа над темой «Имя существительное» представляет собой длительный целенаправленный процесс рассмотрения обобщенного лексического значения и грамматических признаков имени существительного, который протекает с пятого по девятый  класс. Обучение морфологии в обязательно включает знакомство с именем существительным как частью речи. Формирование понятия «имя существительное» проходит несколько этапов, на которых вводятся новые признаки. Изучение темы «Имя существительное» приводит к осознанию сложности и многообразия языковых явлений русского языка, повышает интерес детей к предмету и способствует обогащению словаря школьников.

Эффективность процесса формирования предметных результатов по теме «Имя существительное» зависит от того, какие технологии и методические приемы выбирает учитель для формирования данного понятия.

Как показывает практика, учебный материал по грамматике усваивается лучше, прочнее детьми тогда, когда он подается не в форме правила из учебника, а посредством обыгрывания ситуации, занимательности, наглядности. Такие приёмы имеют успех и достигают своей цели – сознательного усвоения даже самых трудных правил и понятий.
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